PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRAC]

0425/K CH/RTK/7/2024

Perjanjan kerja it dibuat oleh
This Recalibration Emplovment Contract is made by

Nama Syarikat/ : INDRANIKA JAYA SDN. BIID.
Compan'’s Name

Nama Pengarah : KONG GOON KHING
Company Dirccior

No. IC/ Paspor/ D 040919-13-5003

Passport Number

Alamat Syarikat : NOS8-90, PUSAT PEDADA
Compam’s Address JALAN PEDADA, 96000 SIBU SARAWAK
No. Telp Pejabat o 084310190

Ottice Phone Number

Email Syarikat : katfang @ hotmail.com
Compam:'s c-muail

Sektor © Agriculture

Scctor

¢Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja : ASSE

Indonesian orker's Name

No. NIK/KTP : 7303084307060004
Tempat&Tanggal lahir : BANTAENG, 2006-06-05

Place& Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di : BATU TIROA, RT/RW 001/001 DESA BONTO
Indonesia BULALENG KECAMATAN SINOA
IWorker s address in Indonesia

Provinsi : Sulawesi Selatan

Provinee

Kabupaten Kota : Kabupaten Bantaeng

Cinv

No. HP Pekerja : 013-3216382

Mobite phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/ : ABDUL

Wali/ Ahli Waris
Name of Husband Wife: Parents
Famih: Beneficiary's

Nomor Telp / Hp (keluarga) © 462 882020506788
Phone Number of Faniilv

Warganeeara Indonesia. (selanjutnya dinamakan "PEKERJA/WORKER").

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
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berdasarkan hukum dan peraturan perundangan vang berlakou di Nalaysia dengan syarat dan

ketentuan sebagai berikat:
5/KCH/RTK/7/2Q24" inlover and Worker hereby avree to enter into an £ IH/’/ul et Contract, it aeeordence 1o th

Vialavsian Lows and veandations, with the followine tcrms and conditiens

04

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE
a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai
The Emplover shall onlv emplov Indonesia Migrant Worker
i Agricultural Labour
b.  Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di
Indonesian Migrant Worker shall onfy allovwed to work with Employers

at:NO 88-90, PUSAT PEDADA
JALAN PEDADA, 96000 SIBU SARAIAK

2, MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian Kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama | (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Emplovment Contract shall be for 1 fone) years from the confirmation date
of the Employment Contract by both parties with the possibilin: of a maxinuan 1 (one) year
extension based on nuutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekerja . Perjanjian Kerja dapat
diperbarui. setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS).
Subjeet to mutial consent of the Emplover and Indonesian Migram Worker. the Emplovment

Contract mav be renewed at lease 3 (three) months before expiration of working visa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui. Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan

masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the case the Emplovment Contract is being reneved. the Emplover may raise the mininuim
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the
total working period of the indonesian Migrant 1Torker.

d. Pembaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh Pemberi Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

Sementara (PLKS).
The renewal or extension of the Employvment Contract shall be notified by the Employer to the

Iidonesian Mission in Peninsular/Sabal/Sarawak through the system:online submitted by the
Emplover at least 2 (hwo) months before the expiration of working visa.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
I8 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan (Fomema).

The ase linit for worker who can work in this Labor Recalibration program is at least 18 vears old
i depending onwhether helshe passes the medical test (Fomema).,

4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES
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d.

C.

S

I

5.

a)

h)

LY .
PPehera harus senantiasa maenunpuh Kan muto kerpa vane bartk dan mematuhn semua aralian vane
dibentkan oleh PENIBERTRT RN melalu petueas vane ditangul
;
Workers have 1o ahwvans . monstrate cood vwerline orictling einel « ampl vt ol the tnstruction

enen by the Emplover throneh the appointed officers

Pekena haros hekena untuk PENBERIKTRIA ataupun svartkat o sapn dan bertanecanepasab
dan penul dedikasi atas seeala tueas vang diberikan,

Workers are onty allowed 10 work with this Emplover or company and must e responahde anned
fdlv dedicated in all assioned tasks

PPekera harus selalu menjaca tinekah laku, budi bahasa dan senantiasa menchormati PENBER
KERIA atau wakil-w akilnya, reRan sekerja dan masyarakat sekitar,

IWorkers must alwavs belan e politely, courtcoushv and respectiullv 1o Emplovers or then
representatives, colleacues and the surrorndine commmin:

Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukum
Malavsia.

Lmplovees mut vespect the culture and customs of the local commnmin: and comply with
applicable laves and regudations in Malavsia.

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
Kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emplovees must swork according 1o their position and dutios as stated in the coplovinent
comtract and Temporar: Work Tisit Permit (PLRS).

Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.

Employees must complvwith all rudes set by the company as stated in the rule book, vworkine
conditions and regulations made for the compam: dormitory., in accordance with the applicable
recudations in Malavsia.,

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengzan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
Khusus dart Kerajaan Malaysia.

Employees are not allovwed to bring their families and are not allowed 1o marmc fellon
cmplovee or ather forcign workers or local residents vithout special permission from the
Malaysian government.

Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
perjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.

Emplovees may be given sanctions or be subject to disciplinarn: action if proven vielating work
agreements or lavs in Malavsia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setap
tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.

Emplovers are required to pay salaries and emplovee benefies everv month and no later than
the il of the following month, along vith the proof of pavment of the monthh salan, o the
worker's hank accomnt.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak Kerja yang disabkan oleh KBRIEKIRT setap
tahun pikaomagikan dan pekerja setuju untuk memperpangang masa kerja dan PERS dalam wakiu
2 (dua) bulan sebelum bevakhirnva masa kontrak Kerja sebelumnya,

Lmplover is obdived o arvanae for an oxteasion of the cinplovment contract that is contirmed
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25/K CH/IRTK/7/2024

)

d)

¢)

k)

vthe Embassy Comsulate General of the Republic of Idonesia overy vear if the Lmplover and
Lmplovee aeree 1o extend the workine peviod as well as the Temporary Work Lisit v

LRSS vithan 2 cowo) months prior to the expivation of the previens comploynent contrac

Maptkan adak boleh mempekerjakan pekerja selamn daripada tugas dan pekerpaannya sesua
dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Lmplovers are not allowed to coploy the emplovees other than their dutics and ol in
accordance with the swork contract and Temporary Work Visit Permit (PLRS)

Mapikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bai
Keselamatan pekerja secara cuma-Cuma

Lmplovers must be responsible to provide work tools and cquipment for the safety or workers,

~ firee of charge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
vang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.

Emplovers are obliged to provide opporumities for workers to perforn worship according to
their religion and adequate rest during working hours in accordance with the: Malaysian
Emplovment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekerja 1990.

Emplovers are obliged to provide accommodation or living quarters for employees with basic
needs facilities as stated in the Employees ™ Minimum Standard of Howsing. Accommodations
and Amenities Aet 19910,

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.

Emplovers are required to pav the recalibration fee, levv, FOMEMA and all other recalibration
progran costs, and there are no salar deduction or am: pavnents which are the responsibiline
of the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekerja dan‘atau meminta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.

Emplovees are prohibited from deducting veorkers  ywages and or asking workers 1o pav all
costs for recalibration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or amy other costs that must be
borne by the emplover.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.
Emplovers or am: other parties are prohibited from holding and keeping emplovees L passports

for any redson.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan’ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Emplovers must be responsible if the worker does not work in accordance with the job position
and Temporary Work Visit Permit (PLKS). and the emplovers are apt 1o accept the leeal
sanctions for violations of the Immigration Act andror the Malavsian Emplovment Acr.

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode Kontrak Kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Lmplovers are respomsible for paving off the forcion worker's medical expenses i1 it i not
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At .’//14/ Mot forcien viennher dievine th ,H"]“':r. et contraet rieved on /‘ IYOranm el f/\,(
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Mapkan dilarang dan bertangeune jawab untuk tdak memotong vap pekerpa atas semua biaya
pencurusan Rekalibrast Tenava Kerpa i
/""“"ﬁrr'\.H e "'“/1’!/."\“‘/,/‘!‘//“\f‘t:l}\f"/’\‘,'ul ot dedpctine vwenkors tlar feoor ol costs of

s recalibration procram
! y

Mapkan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asinye ke daerah asal
pekenia dan melaporkan ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal Republik Indonesias apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penvakit berbahaya. penyakit menular. tdak dapat bekerya
lagisakit, perjanjian kerja telah berakhir.meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenawa
Kerja.

Emplovers are responsible to pay for the costs of renoning the forcicm worker to his her area of
origin and report it to the Embassy Consulate General of the Republic of Indonesia schen ir i
confirmed that heshe has a daneerous discase. an infectious discase.illness.. is unable to work
ammore. the emplovment contract has ended. deceased. or failed in the labor recaltbration

progran.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum  pengurusan
perpanjangan PLKS.

Emplovers shall arrange the extension of the employvment contract to the Embassy Consulare
General of the Republic of Indonesia if both parties agree to extend the emplovment contract
and it's prior to the processing of Temporary Work Visit Permit (PLKS) extension

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso. asuransi Keschatan dan  BPIS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.

Emplovers are required to enroll their emplovees in Perkeso, health Insurance and Indonesian
BPJS Ketenagakerjaan or other insurance protection schemes mandated by the Malaysian
govermment for foreign workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke dacrah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema). tidak lulus visa kerja. atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.

Emplover must manage and obtain .« Check Qut Memo (COM) from Jabatan Tmigresen
Malavsia betore the foreign worker is retwrned 1o his her place of oricin in Indonesia if he she
does not pass the medical test (FOMEMA). working visa or if heshe completes the emploviment
contract before the end of PLRS. with all retrn costs borne by the Emplover.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes keschatan (FOMENMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar Konsulat Jenderal
Republik Indonesia.

Emplover are required 1o report every worker who passes or fails the medical wese (FOMEN )
or fuils the Labor Recalibration program to the Embassy: Consulate General of the Republic or
Indonesia.

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan Konsulat Indonesia jika pekerja Kabur, sakic anu
meninggal dunia.

Lmplovers have to inform the Embassy: Consulate General of the Republic or Didonesia i1 1h
workers vunaway, illness or pass avway.

lika Mapkan ndak melaporkan scuap pekerja vang lulus atau udak Tulus proziaom RIK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar Konsulat Tenderal Republik Indonesia, maka
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mapkan harus bertangvung pawab penuh terhadap peberga lama berada di Ma

(I}

/ mprlonver s | At vopwnt ter the T om sxt Commserdanre Coinrea P J f/
off et i wanr kg feew prasses o fenrds the RTA provram and 1 ssesl 2ol " ter I
! ' ! T R ! 11 y " .

/ ho Emploncr must take a il responsibilinn of the wender whon ! e s A

GATTDANNANEANT SALARY AND BENETTITS

. Gan per bulan Salarn per month R\ 15060 .00)

. Fumpangean makan meal allosvancctif am ) RN 000

. Tunmangan kehadiran arrendant allenvancetif am) R\ 000

. Funjangan shift pagi mornine(if am RNM 0.00
Tumangan shatt ssang afrernoontif am ) RN 0.00

. Fumanzan shift malam nichrtif an) RNLO.00

PERINTUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja vang bekerja lembur -+ over time. maka Kerja lembur -~ over time-nya akan dibayar. denzan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan  di Malaysia dencan uratan sebaca
berkut

Lplovee whao wehs enertime, then the evertime wawes vwill be pard based on the calculations which

is in accerdance with the Malaysian Lmplovient et as follovs
a. Ordinary Rate of Pay (ORP)y: Gay Bulana
26
b, Hourly Rate of Pay (HRP) : ORp

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA/ WORKING HOURS

Pekeria bekerja 8 (delapan) jam sehar atau maksimal selama 43 jam semimgzeu dan jadwal Kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenazakerjaan Malaysia
Weorkine howrs are 8 tciehty howrs a dav or maxinum 43 (forne five) howrs a weck and the work

schedule is arranged by the compam: in accordance witlt the Malavsian Employvinent Act

CUTTTAHUNAN ZANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti Kerja. cut tahunan berbayar atau cutt darurat kepada pekena
sesuai dencan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjune. Sabah dan
Sarawak. sebagai benkut:

]

The Company should provide the employvee with paid leave . paid annal Teave or cmergency fean

accordance with the Malavsian Emplovment Ace which is applicable in Semenanjune. Sab
i

Scrraveak, as follons

. Pekerja dibenarkan cut pulang ke Indonesta atas biava sendine pha ada hematan pada

beluarganya sendin
Loplovee i entitled 1o paid Leave 1o veturn to Indonesia at s her owair exvpanse

mcmher of his e omon family passed awan

. Laneha wakta cun adalaly sesuan iz dan kebnaksanaan prhak perusalian kepada peiena

'

I /-Jh/ [IRTIY Iz riocd is i accordance with the prormssione aond dine v
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the cmplovee,

Yool e N

Peheria haras mengontivmast status headaan tersebut denean menyerahikan ok telesram surat
ataw surat hematian pemakaman kepada pilak perasahaan

The TEorker must contivm the cmereency statis by deliverine a tolesram letter informine abont

the deceased or a death cortificate o the company.

10, FASILITAS/ FACILITIES

.

Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yvang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pilias
syarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syaral bagi semua penghuni yang tinzeal i
asrama syarikal sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The E”’/’/",""" must provide accommodation complete dormitaries for all forcien workers,
However, the Emplover should making the rules and conditions applicd to all residents fiving in
the said dormitories, which is in accordance to the regulations applicable i Semenanjung.

Sabal and Sarawak.

+ Pckerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama sclain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is onlv allowed to stav in the dormitory provided by the company and are
prohibited from staving at other dormitor: than what Tas beew determined.

+  Penghuni asrama vang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
vang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in company dormitory is required to take care of all the equipment
provided. prevents it from lost or any damages.

«  Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku. tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.
The worker who lives in compamy: dormitory is required to beliave and maintain his'her
social etiguette during their stay at the dormitory.

«  Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.
The worker is stricth prohibited from inviting fiiends. guests or relatives back to the
dormitory, both maie and female.

«  Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitory residents have to maintain the cleanliness of their house and surroundings.

e « Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biava listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employver will pav for the electricite and water bills free of charee according to the
Malavsian reguiation.

TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke Klinik atau rumah sakit. dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia,

The Lmplovers are required 1o provide tramsportation facilitios for idonesian Migran
Warkers free of charve from the dormitory 1o the yworkplace and vice versa, procossing th
Worker's passport at the Embassy Consudate General of the Republic hrdonesia, medical ¢heck-
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O PERANATAN NEDIS MEDIC AT TREANTNMENT

i Yol 1

l I L ) L‘L‘ \ A | § ¢ ¢ i L

1

han d Pt heroh ( Llinil o < . i1 d , vk

A} L1ty ovink 1

pera n pet vt ‘l\'. g ¢ oleh pemben Ke \ Lar

the worker is able 1o oot t . ' ' .
location and all the costs are borne by the compam

lika Pekeria sakit dan harus dirawat inap. pemberi kerja menvediakan dan menangzuny Biayd
perawatan  dan pengobatan. Pembayvaran perawatan dan pengobatan  akan - ditanzeuny

sepenuhnva oleh perusahaan meneikuti peraturan Kerja vang berlaku di Semenanjun. Sabah
) I 12aNn MENQINUT PEraturdn xefjd L

dan Sarawak

I the warkor vors sich aned must be hospitalized the compam: s [o provide « Ocar
treatment medication costs. The treatment medication bill pavmaent w ill be fully bori [
‘”,”/"”“ in ’“(’”{/””'1 “‘]“r’ "Ir" swork ’\:”"VJ.‘:,_.\ .'."",,"“""}'\ m Scmenanjune. Sabal and

Sarenval

1. PENYELESAIAN SENGKETADISPUTE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan - paham salah  pengertian) antara pembert
kerja majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperti berikut:
In the event of a dispute beween the Emplover and the Worker. the following matters must be taken

inta consideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalur musyaw arah untuk menyvelesakan
masalah vang terkait.
The Emplover and Workers will work together through consultations to resohve the relared

INNHOS

- Bila diperlukan pihak pemberi Kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaza Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dart Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia
If necessarv, the Emplover may request divections to the Ministv of Labor and Immizration or
ame other Malavsian government s departments or the: Embassy Consulate: General ot the

Republic of Indonesia in Malavsia.

- Semua keputusan yang dibuat harus wnduk dan mengikuti Undang-Undane Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan Konsulat Indonesia di Malaysia.
AN decisions made muse comply witle and follow the laws of Malavsia and policies trom
Indonesicon Mission in Malaysia.

12, PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PERERJACANCELLATION THE WORK
VISA
Majikan berhak membatalkan visa Kerja PLKS apabila ada Kesalahan dart Pekerpa vang melanzea

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal. Tari dart perusahaan dan sebacaimya). Pemben
kerps maptkan wajib memberitahukan pihak Kedutaan - Konsulat Indonesia secepatnya
Fhe Lplover has the rieht to cancel the workine visa PLRS if the weorkers a omistahe winch violares

' N

Malavsian laws (criminal acts, runnine away from the cmplover, erc). The Emp

(Y

Lhassy Comsulate General of the Republic of Indonesia in Malaysia prompih
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0425/K CH/RTK /2024 R ALATAN KERJAVWORKING EQUIPMENT
. Pekeria waph menpaga dan menvimpan serta merawat denean baitk seeala peralatan vang
dibenikan oleh PENMBERTKERIA,
Ihe Emplovee must keep, store and take ¢ cood care of all wworkine cquipment provided byt
Emplover,

«  Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERT KERIA atau
setelahy pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.
The Emplovee will renrn all working cquipment when divected by the Emplover or iipon the
termination of emplovment contract for any reason.

«  Seragam Kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
IWork uniforms are provided by the company if needed

«  Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja. lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bertanggungjawab.

Work equipment and work safene equipment provided by company such as helmets. boots.,
gloves. and are suitable for the field of work in accordance with the Malavsian lenvs. If it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibiliy,

+  Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.
The Workers can not be charged for equipment replacement if the equipment is no longer
suitable for use and is not due to the worker's fuull.

14.  PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT
a. Pihak svarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Employers can cancel the Emplovment Contract if the Worker violates the following
matters. according to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

«  Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level of work quality required by the Employer.

«  Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comphevith the rules and regulations set by the Emplover.

«  Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Frequeney of not showing up for assignments and or being late for assignments.

. Tidak jujur. ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa bertugas.
Dishonest, careless or negligent and irresponsible while on duiy.

«  Berkelakuan atau  menjalankan aktifitas  yang dapat mengganggu  Keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrving owt am: activities that threatens the harmonyv, welfare, propern and
procduction of the company and other yworkers.

Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
\II\II\I.HA‘,,’ COmpam \ lll‘I'(‘l'\lﬁlhl,Ill'u/l";‘“' without lv‘-””,\\j,,”
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. Merekamkan Kartu kehadiran waktu kerja orang lain - atau meminta - orang lain
merekamkan Kartu kehadiran waktu kerja anda.
Helping other sworkers 1o record their timesheet card or having other workers to ree ard
his her timesheet card.

0425/K CHIRTK/7/2024

* Menjalankan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnva.
Conducting anv social activities that could damage the conpam's or other emplovee s
images.,

3: . . . als P > 1
b.  Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesual

peraturan kerja vang berlaku di Semenanjung. Sabah dan Sarawak.
The Emplover or Worker can terminate or cancel the Employment Contract in aceordance (o

the work regulations in force in Semenanjung. Sabah and Sarawak.

15.  PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL
a.  Pihak svarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pekerja ke
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya. meninggal
dunia dan kesalahan pemberi Kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di

daerah asal (place of

Malayvsia :

The Emplover will fully bear the travel expenses of retwrning the workers fo their place of
origin in Indonesia when one of these conditions applicable are the Emplovment Contract has
expired.the Worker is passed awav and the Employer's mistake or not oheyv the emplovment
contract or Malavsian lavws and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke

negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV AIDS. Hepatitis B.
STD. Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia). dinyatakan
bersalah  berdasarkan hukum pidana. Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial.pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh
svarikat walaupun telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar.
mengundurkan diri.
However, the Emplover will not be financing the transportation: costs of forcign workers
renrning 1o his her counny of origin, when heshe suffering from scrious and comnumicable
diseases (HI17AIDS, Hepatitis B. STD. Tubercolosis and others confirmed by medical experts
in Malaysia), found guilty under the criminal lavw Having and being imvolved in social
issues. termination the emplovment contract before its validine period due.repatriation duee to the
failure 1o carnv out dutics according o the level desired and determined by the company.,
despite being given guidance ancd instruction as well as a reasonable period of time,resign.

16. PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
Ame dispute arising between the Employer and the Indonesian Migrant Worker shall be

a.

resohved amicabh through negotiation behveen parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau Kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka tersebut kepada
otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi. konsiliasi. dan atau resolusi sesuai denzan hukum vang berlaku di-l\lillil} st
In the event there is no scitllement on such dispute, one or both of the aggricved partics na
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refer thetr dispute related to their velation of emplovment to the oppioprial
authorities and Indonesian Mission in Malaysia for mediation, concilialion, and/or resolulio

m accordance with the applicable lavs in Malaysia

Semug isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAIJIKAN.
The entire contents of this Employment Contract have beer: read and signed by both parties, the WORKER

and the EMPLOYER.

PERKERJA

I——— )

Nama: ASSE

Tarikh: (] :]UL 202

SAKSI

M.

Nama : PAU KAT FANG

No HP : 016-639-1689

Kuching, ..... 24 Jul 2024 .....
Verified By,
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